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Parasztból képviselő.
Az uj Cincinnatus.

Az uj Reichsrathnak legérde­
kesebb alakja lesz Fijak Péter ő 
kegyelme, a szántó-vető parasztok 
képviselője. Sztojalovszki páter 
pártja küldte a parlamentbe, hogy 
a szegény nép érdekeit oltal­
mazza. Könnyen teheti. Maga is 
szegény nép; korán került az eke 
szarvához ; még arra sem volt 
ideje, hogy irni-olvasni megtanul­
jon. Parasztsorban élő honfitársai 
mégis elég bölcsnek ítélték, hogy 
törvényeket hozzon az írástudók­
nak. Nyilván úgy okoskodtak, 
hogy legyen a képviselők közt 
olyan is, aki a nép nyomorúságát 
ne tudós könyvekből, hanem az 
élet keserves tapasztalásaiból ol­
vasta légyen. Aki pedig ezen az 
iskolán keresztül ment, az penna 
nélkül, saját beszélő szájával is le 
tudja írni, hogy mi a nyomorú­
ság s mi légyen orvossága. Fijakra 
azonban az osztrák parlamentnek 
is szüksége van. Mert ott az úri 
képviselők az obstrukciók hevében 
annyira elparasztosodtak, hogy

illik egy valóságos parasztot 
mintaképül állítani, akitől tisztessé­
ges modort lehessen tanulni.

Mily boldogok vagyunk mi, 
a nobel magyar parlamentben erre 
nincs szükség. Itt valóban virit 
az elegancia és rangosság. A de­
mokráciát minden ciklusban csak 
egy-egy őslény képviseli, aki le­
veti a nyakkendőjét, hogy annál 
népiesebb legyen. Egészen fölös­
leges volt beírni a választási tör­
vénybe, hogy képviselővé csak az 
választható, aki irni-olvasni tud, 
mert mi a szántó-vető parasztot 
még akkor sem választanok meg, 
ha jobban, szebben, helyesebben 
tudna írni, mint az uraság. Ne­
künk nem kell a parlamentben 
kékbeli ember. Még kézműves 
iparos sem. Iparos embert innen- 
onnan harminczhárom év alatt 
csak kettőt szállított a parlamentbe 
a magyar haza : egy kalapos 
mestert és egy kötélverő mestert. 
Azok sem bírták ki sokáig.

Mit is csinálna Csávossy Béla 
háznagy egy magyar Fijakkal ? 
Odaát könnyű. Ottan egyszerűen : 
Fijak népképviselő. De nálunk :

Nagyságos Fijak Péter országgyűlési, 
képviselő ur. Rangosztályra nézve 
ingadozik a hatodik és az ötödik 
klasszis között. A parlamenti ter­
mészetrajz szerint abban külön­
bözvén minden más, testből és 
lélekből álló „érzéki észlény “-tői, 
hogy kötelező tegeződés joga illeti 
meg Károlyi István grófon' kívül 
minden képviselővel és minden 
miniszterrel szemben.

Sok édes gyönyörűség van a 
világon. Édes ölelni a szerelmes 
asszonyt. A latin költő szerint 
édes meghalni a hazáért (a gyar­
matok kivételével). Byron úgy 
véli, nincs édesebb, mint a sa­
vanyú bor szódával keverve, de 
mindezeknél édesebb tulajdon szá­
jával üdvözölni egy eleven mi­
nisztert :

— Szervusz kegyelmes uram !
Ebben van a magyar kép­

viselőnek dicsősége ; sajnos, ez a 
tragikuma is. Tegnap még szerény 
körjegyző volt, vagy engedelmes 
szolgabiró, rubrikázó beamter, vagy 
peroráló prókátor, aki megtitulált, 
amint illik, elől-hátul minden nagy 
urat. Ma kezében a kis mandátum,
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Dal.
Szegény Virág Erzsit nagyon kicsufoltak, 
Mikor a templomból hazamenni látták.
Rosse volt a ruhája, százágra állt rajta, 
Szegény Virág Erzsi nagyon régen varrta.

Csifra Kádár Jtdist nagyon feldir,sérték, 
Mikor a táncehelyröl hazáig kisérték. 
Fülönfüggőt szerzett, selyem a ruhája, 
Rózsavízben fürdik mind a két orczája.

Bankó Pista.

A Ssomorjay leány históriája.
Irta : Beér.

(Folytatás és vége.)
A leány csak odaesett a férfi karjaiba. 

Az felfogta » simogatta, beezórgette, mig 
csak újra magához nem tért. Akkor aztán 
beszélt hozzá v/gasztsló hangon.

— Úgy van édes Kiira. Az az aaz- 
ezony az ón feleségem, És ez az asszony 
már három éve fekszik, — béna, — moz­
dulatlan, egy élő halott.

— Hát akkor hagyja ott, — jöjőn 
velem s elbujdosunk b ölünk együtt, egy­
mást szeretve.

A férfi mo t már mosolygott olyan 
szomorú, bánatos mosolylyal.

Nem lehet az Klára! Azt az asszonyt 
ón nem hagyom el soha. Szaietem. Mikor 
hozzám kötötte sorsát, mint viruló, egész­
séges leány, igaz szüretemmel esküdtem 
hűséget nők'. Szeretett ő is odaadó, hűsé­
ges szerelemmel. Micsoda szerelem volna 
az, ha ón most hagynám el, mikor tehetet­
len. — Én megesküdtem, hogy ápolni, sze­
retni fogom, — a mig együtt élünk, s meg­
tartom fogadásom.

— Nyugodjék bele édes Klára! Feled­
jen el; majd az idő begyógyítja a most 
annyira fájó , sajgó Bibét, Gondoljon arra, 
hogy mit szenvedek én. Mindennap látnom 
kell ezt a szegény teremtést, kit szeretek 
igaz szerelemmel, s kiről tudnom kell, 
hogy soha sem ioj, ölelni, sohasem oszt 
hatja szereim mat, keserű, gyötrelméé álla 
pót ez. De mit tehetek? Meg yugszom sor. 
somban s boldog vagyak, ha egy mosolyt 
csalhatok arra a halvány, szenvedő arezra.

És egy kÖLnyet törölt ki a férfi sze­
méből.

Kiára még odahajolt hozzá s nagy 
hirtelen megcsókolta a férfi napbarnitotta 
kezét s úgy suttogta:

— Te ig'.z, becsületes ember...
Aztán elsietett. S mikor még egyszer 

visizapillantott, a tekintete oda tévedi an­
nak a halvány asszonynak hófehér 
ágyához.

S látta, hogy az az erős, daliás férfi 
milyen gyöngéden, milyen odaadó szere- 
tettel heczézgoti azt n tyomoré^, halvácy- 
arczu asszonyt

— Oh, mint irigylem azt a szegény, 
nyomot ült élő halottat... suaogta a leány 
s aztán megindult tovább bizonytalan, tá- 
molygó léptekkel...

*

... Tavasz tavaszt ért: virágok nyíl­
tak, virágok hervadtak a szépséges Szomor- 
jay leány még mindig leány volt. Hiába 
fakgatták, nem ;zólt soha. Csak azt látták, 
hogy nem a büszke Szomerjfy Klára többé, 
hanem egy jóságos 1 vikii mindenkit szerető 
angyal.

És hogy mi tette azzá, azt nem tudta 
meg soha senki. ..
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drága kis mandátum : rögtön pertu 
lesz Magyarországgal és a kap­
csolt részekkel. Sőt, ha biztos 
benne, hogy nem hallja meg, még 
azt is megreszkirozza:

— Kérlek édes Kálmán !
Ennek a rangosságnak ugyan 

ki tudna ellentállani. Betege lesz. 
Beleszédül. Gummirádler, ebéd a 
gentri-kaszinóban, páholy az or­
feumban, tikét a versenytéren, s 
akárhonnan egy pár nemes ős. 
Mindenek fölött pedig görcsösen 
ragaszkodó hűséges szerelem a 
képviselői álláshoz s a vele járó 
hatezernégyszáz koronákhoz. Mert 
amily boldogság azt mondani : 
„Szervusz kegyelmes uram“, éppen 
olyan keserves búsulva zokogni : 
szervusz mandátum. Ezt nem lehet 
kibirni. Még Széli Kálmán sem 
lehet olyan kegyetlen, hogy békés 
embereknek, ártatlan családoknak 
vesztét kívánja. És aztán az a 
fagyos jövő ! Brrr ! Volt kép­
viselő. Földön járó halott. Nyu­
galmazott ballerina. Oda az állás, 
oda a pertu.

Fijak uramnak könnyű. Ha 
kibukik ez a modern Cincinnatus 
a képviselőségből, hazamegy s 
lesz, aki volt : szántó-vető paraszt. 
De a magyar képviselő mit csi­
náljon, ha elveszik a kenyerét. 
Főispánság kevés van. Biztosító 
ügynökökül pedig csak az antik 
jellemek mehetnek néhai választóik 
közé.

ORSZÁGGYŰLÉS.
— A képviselőház ülése. —

— Távirati tudósítás. —
Tallián Béla elnököl. A múlt ülés 

jegyzőkönyvének hitelesítése után követke­
zik a napirend, vagyis az államrcndörségi 
tétel tárgyalása.

Pichler Győző statisztikai adatokkal 
bizonyítja, hogy a rendőrségi tisztviselők 
teljesen képtelenek a rengeteg sok ügyda- 
reb elintézésére. Az uj bűnvádi rendtartás 
is nagy felad ltokat ró a rendőrségre A meg- 
terheltetést látjuk, de az ok mellékes, mert 
a tulhalmozott munka által a főváros köz 
biztonsága veszélyeztetve van. Nem akarom 
— úgymond — támadni a rendőrséget, 
csak konstatálom, hogy a fővárosi rendőr­
ség nőm áll feladata magaslatán.

A főváros környékén a közbiztonság 
tejesen veszélyeztetve van.

A tételt nem szavazza meg. (Helyesl -s.)
Széli Kálmán: Védelmébe veszi a 

rondő.Bögah feladatai tulyocütk, néha 
zvk, megerőlteti k. A toloncz-iigyrrk.a be-

zóaét én is múlhatatlanul szükségesnek 
tartom. Biztosítom a házat, hogy e tekin­
tetben legközelebb reformokat fogok be­
hozni. (Helyeslés.)

Ezután a Híz a tételt megszavazta.
Óváry Ferencz a tűzrendészetet ki- 

; várja tökéletosbiteni.
Széli íál inán miniszterekök megígéri 

a bajok orvoslását.
Megszavazták.
Komjáthy Béla az általános közigaz­

gatási kiadások és bevételek tételénél szó­
lalt fel röviden. A közö :ség niacs megelé­
gedve a hivatalos lappal. Sürgeti, hogy a 
ház tárgyalása a hivatalos lapban szó­
sz,rint közölttssék.

Szeli Kálmán kijelenti, hogy már in­
tézkedett e dologban.

Rátkay László rövid felszólalása után 
& tételt s azután a többit vita nélkül meg 
szavazták.

Elnök-. Ezzel a belügyi tárvza le van 
tárgyalva. (Éljenzés.)

Öt perez szünet.
Szünet után a vármegyék közigazga­

tási áívn és gyámhatósági kiadásának fede­
zésére szükség 's 393,229 korona póthitel­
ről szóló jelentőét a pénzügyi bizottságnak I 
Gajári Ödön te jeszteíte a Ház elé.
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A delegációk. Az ősz.rák birodalmi 
tanács egybehivásával aktuális lett a dele- 
gácziók egybehivásának kérdése i >. A január 
utolsó napján összeülő Reichsrr.th, ho foly­
tatják is a csehek az obstrnkeziót, kifogja 
küldeni a delegácziót, mert ez ofcetrukczió 
ból a közös ügyeket kifogják kapcsolni. A 
delegácziók egybehivásával összefüggő kér­
dések megbeszélése végett Kállay Béni 
közös pénzügyminiszter és Krieghammer 
hadügyminiszter tegnap Budapesten jártak 
s a magyar kormány tagjaival tanács­
koztak.

A marosviaárheiyi mandátumok. Maros- 
vásárhelyt a Lukács Béla halála és Bernády

„Kitünően aludtammondta reggel a 
miniszter Herczel orvoshoz.

Ma délelőtt a következő jelentést 
adták ki:

Az ejjel két és fél órát nyugodtan 
aludt. A közórzés jé. A hőmórsék 36‘2 C. 
A szív működése változatlan. Érlökós 62, 
alig kihagyó. Tápfelvétel kielégítő.

Herczel, Müller, Kuntze.
A Heroiel-fóle szanatórium előtt, a 

nagybotegro v&ló tekintettel, a villamosok 
meglassítva haladnak s a rendőrség ügyel 
arra, hogy kocsi zörej ne zavarja a beteget.

Egyik kiváló főorvos a következőket 
mondja Fejérváry betegségéi ől: a nagybeteg 
miniszter állapota ma már oly kielégítő, 
hogy ezek után a teljes felgyógyulás már 
biztosra vehető. Megszokott kedóljhangulata 
és humora is visszaérkezett. Jellemző a be­
tegség megítélésére az is, hogy az appen- 
datio, a melyben a miniszter sok évig szen­
vedett csak a múlt áv november h&váb n 
lett dr. Müller Kálmán tanár által felis­
merve. Ki a műtétet még akkor elkerülhe­
tetlennek tartotta éa javaslatba is hozta, 
a mely azután dr. Sonnenburg és Herczel 
tanárok állal szerencsésen végro is hajtatott.

ilBÍB.
Disznóölésből tűzvész. Tárkáryból írja 

levelezőnk: E hó 19 én Oláh Györgyéinél 
disznóölés volt. A leölt állatot az udvaron 
perzselek, A megmiradt tüzes pernyét az­
után maga a gazda az istállóba lökte; nem 
telt bile félóra sem, tüzet fogott az istálló. 
A tüzet is a járókelők vették észre. Alig 
volt annyi ideje a háznépnek, hogy az istál­
lóban levő állatokat kiLreljék, az istálló 
padlása beizakadt ós irtózatos erővel tört 
ki a lángözön a romok alól. Az összefutott 
falubeliek lokalizálták asután a tüzet. Az 
egyik önkéntes tűzoltónak Cs. Benedek 
Mihálynak jobb keze óe öbszeégett. A kár 
meghaladja a 400 koronát.

György dr. lemondása folj.án megüresedett 
mandátumokra február 6 án less a válasz­
tás. A függetlenségi pírt jelöltjei Bodóházy 
Jáuoa tanár és Sz. Szakács Péter iparkamarai 
titkár, kivel szemben a szabadelvű párt 
részéről Fenyvessy Soma dr. ügyvéd ós 
Gerób Béla polgármester állanak.

jelentéseknek es a cselédügynek a . ende-

A nagybeteg Fejérváry.
— Távirati tudósítás. —

Fejérváry báró miniszter fájdalmai 
kezdenek szűnni, az őrlökésak már csak­
nem teljesen normálisak, amiből az orvosok 
azt következtetik, hogy most már rendes 
lefolyáeu lesz a gyógyulás. A miniszter több 
táplálékot is vesz magához és örömmel 
olvasgatja, vagy olvastatja föl Húgának a 
beérkező telegramokat ós a látogatók 
szárainak aláírását.

Áz éjjel a mioiazt-r f-ltizene^ykor 
aludt el s az egész éjt i yugodtan töltötte.

A gazdagok halála. Megrendítő eset 
bírót j-lenti sátordja újhelyi tudósítónk. 
— A közeli Hegyköz-Újlakon megölték 
Grojzmann Móricz terménykereskedőt, meg 
a feleségét éz a hét-esztendő» gyermekéi. A 
gyilkosok megkötözték a háznépet b ami 
értéket találtak —kétezernégyszáz koronát, 
meg igen sok ékszert és értékpapírt — azt 
magukkal vitték. Az asztalon egy iráet 
hagytak:

— Így halnak m g a gazdagok I
Mindenfelé keresik őket.
Gyilkos merénylet a templomban. — 

Nagyváradi levelezőnk fólháboritó eset hírét 
táviraiozza, Mocs da községben, a görög­
keleti templomban mise közben egy részeg 
ember nagy botrányt csinált. Goldis Péter 
a neve. Berohant a templomba ós éktelen 
lármát csspott, majd ütlegelni kezdte az 
ájt&tos hivőkot. -

— Ennyit ér a szentetek ni 1 — ki­
áltotta s e pillanatban elsütötte revol­
verét. A golyó cs.k egy hajszálnyila repült 
el a pópa L je felett s az egyik oltárkép 
homiokábft fúródott. A templomban óriási 
riadalom támadt, a merénylőt lefegyyerez
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*ék, ütlegelni kezdték s ha a csend Srsóg 
mag nem szabadítja, a faidü íölött nép 
agyonveri. Letartóztatják.

A merénylő hiláU.
— Saját tudósítónktól. —

Rendkívüli izgalom uralkodik Breszto- 
váczelakosai között, kiket két rendbeli gyil­
kossági merénylet riasztott föl csendes nyu­
galmukból. A múlt vasárnap este történt 
— így írja levelezőnk — hogy Kaliksz 
Ferenoz községi esküdt este nyolcz óra 
tajban hazafelé ballagott a korcsmából. 
Amint az egyik sötét utczán keresztül 
haladt, valaki hátulról oly erővel sújtotta 
fajba, hogy Kaliksz az ütés következtében 
koponyarepedést szenvedett s eszméletlen 
állapotban találták meg az utczán az arra 
járók.

A merénylet, amint azt a csendír«ég 
megállapította, bosszú müve volt, a tettest 
azonban nem sikerült kideríteni. Mialatt a 
leütött Kaliksz élet-halál közt lebeg, az 
alatt egy másik rendkívüli eset történt. 
Tegnapelőtt hajnalban ugyanis, amint Med- 
gyeii hátra ment az istállójába, hogy a 
lovait megetesse, az istálló ajtóban isme­
retlen tettes orozva megtámadta és egy éles 
baltával a fejét ketté hasította.

Medgyesinónek föltűnt férje hosszas 
kimaradása, kiment az udvarra hogy férje 
után nézzen s amint az iotállóajtóhoz ért, 
fórját nagy vértócsában halva találta. A 
rejtélyes ügyben a helyszínén megjelent 
vizsg&lóbi ó és a csendőrsóg nagy erólylyal 
folytatják a nyomozást.

rö&víxmzát

§. Elitéit kováéi mester. Ster Péter 
szatmári kovács mester szorult anyagi vir 
szonyok között élt, úgy hogy kénytelen 
volt össze3 szerszámait a zálogházba vinni, 
sőt a zálogczédulát is eladta, oly formán, 
hogy ha pénzre tesz szert, a kiváltott szer 
számokat visszaveszi. Sternek sehogy sem 
kedvezett a szerencse, nem tudott pénzhez 
jutni, elkeseredésében egy éjjel betért tz 
uj tulajdonos kamrájába és a sierszámok 
ogy ró izét ellopta. A szatmári törvényszék 
Stern Pétert e miatt hat havi börtönre ítélte 
és ezt az ítéletet a debreczeni ítélő tábla 
tanácsa tegnap tartott ülésén helyben 
hagyta.

§ Az api bűne- Iszonyatos büu 
terheli Balog Sándor derecskéi lakos 
lelkét. Olyan vadállatias cselekedetet 
melynek elkövetésére — azt hihették 
eddig — józan eszíi ember nem lehet 
képes. — Teréz nevű leányát a bűnre 
csábította és kést rántott ellene, mi­
kor az a 60 éves apa ölelő karjaiból 
szabadulni akart. Hónapok múltán a 
következmény sem maradt el s a 
törvényszék elé állított apát a törvény­
szék tizenegy évi fegyházra Ítélte. A deb­
reczeni Ítélőtábla tanácsa holnap tár­
gyalja ezen ügyet, mivel az első bíró­
ság ítéletét B dog védője, dr.Kálmánoz- 
helyi ügyvéd mogfelebbezte. A királyi 
ítélőtábla már a tárgyalás előtt orvosi I

vizsgálatot rendelt el, begy ragálla- 
piltassék, miszerint Balog teljesen ép 
elméjű e?

§• Vihóharalsltó házaspár. A kitöltet- 
. 'r*7'0 »lírása gyakran ad alkuim?* a

viszaelevre. Fez okas János és felecége, já- 
nosi lakosok addig járták Brüll Máyert 
míg rávették, hogy egy 35 frtoi váltójukon 
kezességet vállaljon. Aláírattak hát vele 
ogy kitöltetlen váltóőr lapot és azután ke­
zesüknek azzal fizettek meg jószívűségéért, 
ho»y viszaéltek bizalmával. A váltót 150 
frttsl töltötték ki és szásoitoltatták le a 
mátészalkai takarékpénztárnál. A szatmári 
törvényszék úgy Fazekas Jánost, mint fele­
ségét 6 havi börtönre ítélte. Ezen ügy tár­
gyalása a debreczeni ítélő táblánál teg­
napra volt kitűzve. A tábla a kántor já- 
no®í postahivataltól a, Fazekas Jánosnak 
küldött idéz vényt azon megjegyzéssel kapta 
vissza, hogy Fazekas János meghalt, ennél­
fogva a tábla a tárgyalást elhalasztotta és 
az anyakönyvi kivonat beszerzését rendelte 
el; mert a posta feljegyzése tévedésen is 
alapulhat.

§ Elitéit párbajozók. füIöp
Ölön harmadéves joghallgató és He­
gedűs József ügyvédjelölt múlt óv 
aug. 23 án kávéházi összeszóllalkozásból 
kifolyólag párbajt vívtak a sámsoni dom­
boknál, a mely azonban ssbssülós 
nélkül végződött. Az ügyészség ennek 
folytán irányokban párviadal vétsége 
miatt megindítót'a a vizsgálatot s 
ennek befejezése után pedig az ügyet 
a kir. járásbíróság hatáskörébe utalta. 
Tegnap tartatott meg ez ügyben a 
tárgyalás, amikor is Srosap Miklós 
kir. jbiró Fülőp Ödön és Hegedűs 
Józsefet a btk. 296. § ába ütköző
párviadal vétségében bűnösöknek mon­
dotta ki s őket egyénként 8 napi 
államfogházra ítélte. Az ítélet jogerős.

A bragami herczeg uzsorása.
— Távirati tudósítás. —

A brrganzai bérez -g uzsorása, aki 
Lukács (Lafkovics) Mátyással fogságban ül, 
néhány más panasz szál is terhelve van De 
ezek nem újabb keletűek, mint azt a mai 
lapok írják. Toldy Béláné és Márczy Gizella 
ugyanis Varga Antal ellen, mihelyst letar­
tóztatták, tehát már hitek előtt, megtették 
a kérdéses följelentés két. Toldynó nagyobb 
összegeket adott Vargának az ő uzsora­
üzleteihez s igy közel 55,000 forintját 
ßiratj», mert Varga csak azzal törődött, 
hogy ő a kö'csönt ke "eső gavalléroktól 
nagyobb províziót kapjon — így aztán a 
Toldyné pénzeit sokszor igen rossz helyekre 
adta.

Az való, hogy Márczy Gizellánál a 
braganzai herczegnek egy 10,000 koronás 
váltója van, de nem bizonyon, hogy ez a 
váltó hamis. Erre nézve ugyanis Ferenoz 
József braganzai herczeget még meg sem 
kérdezték. A herczeg ama két első váltója 
tekintetében, melyek egyikét hamisnak 
mondja, tudvalévőleg e hó 28 án folytatják 
a minap megszakított vógtárgyalást. Ekkor 
kihallgatják a herczeget is, ha ugyan a most 
folyó diplomácziai lépések eredménye meg­
engedi. A külügyminiszter döntését belnapra 
várják.

Varga ellen egyébként számosán tesz­
nek bünfenyitő följelentést. — Az utolsó 
panaszt Baronyi Tivadar pénzügyminiszteri 
segédtitkár emelte ellene. E szerint egy 
15,000 koronás váltót adott volna át Var­
gának ártékesitea végeit. Az uzsorás napo­
kig húzta a dolgot s aztán azzal állt elő, 
hogy nem tud pénzt teremteni.

— Kérem akkor a váltómat — mon­
dotta Baronyi.

— Magát a váltót nem adhatom — 
felelte Varga — mert szóttóptem. De tessék 
az ön, róla leszakított aláírása.

És ezzel egy váltóblanketta darabkáját 
nyújtotta á ■, amelyet Baronyi, cs akugyan az 
aláírása lévén rajta, meg sem nézett körül­
ményesebben. Most pedig Varga, e hó ele­
jén egy 15,000 koronás Baronyi féle váltót 
porolt, amelyet az hamisnak mond. A vizs­
gálat tehát ebben az ügyben is folyik, de 
Varga azzal védekezik, hogy ő annak idején 
kifizette Baronyinak a váltó értékét.

Az angol királynő halála.
— Távirati tudósítás. —

London, január 24.
A hadügyminiszter parancsot bo­

csátott ki, a melyben utasítja a lon­
doni, aldershoti és más helyőrségek 
csapatait, hogy a királyi proklamáció 
mai fölolva-sásakor vonuljanak ki sor­
fal alakítására. A tiszteknek mározius 
5-óig gyászt kell viselniük. A dobo­
kat és zászlókat a temetés befejezé­
séig fekete fátyollal kell bevonni. A 
király még ma délelőtt visszatér 
Osborneba.

London, január 24.
A hivatalos lap egy proklamáoiót 

közöl, a mely mindazokat, a kiknek 
valami hivataluk van, fölszólítja, hogy 
hivatali teendőiket tovább is végezzék. 
Az elhunyt királynőért való gyász- 
ün népségek első része, mint a lapok 
jelentik, a windsori Szent-György - 
kápolnában fog végbemenői az idegen 
fejedelmi személyek és a többi meg­
hívottak jelenlétében. Azután Frog- 
moreba viszik át a holttestet, a hol 
gyászistentisztelet lesz, a melyen csakis a 
királyi család tagjai lesznek jelen.

London, január 24.
Az egész csatornabeli hajóraj azt 

a parancsot kapta, hogy Spitheadnál 
gyülekezzék. Azt hiszik, hogy flotta - 
tüntetés lesz az elhunyt királynőért való 
gyász vagy az uj király trónralépése 
alkalmából.

Konstantinápoly, január 24.
A török sajtó az ozmán nép 

részvétének ad kifejezést Viktória ki­
rálynő elhunyta alkalmából. Az Ikdam 
Angliának a török érdekek védelmé­
ben kifejtett fáradozásaira utal, ki­
emeli, hogy az elhunyt királynő milyen 
barátságos érzelmekkel viseltetett 
Törökország iránt és azt mondja, 
hogy a szultánt és a török népet 
mélyen meghatotta a királynő elhunyta.
A Szábah és a Malumat hasonló szel­
lemben nyilatkozik.
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London, január 24. |
A hivatalos lap közlése szerint a , 

teljes udvari gyász 1901. julius 24-ig 
és a félgyász 1902. január 24 ig tart.

Konstantinápoly, január 24. j 
A szultán táviratilag fejezte ki 

részvétét Ed várd angol királynak, 
O’Connor angol nagykövetnek pedig 
Sakir basa táhomagygyal fejeztette ki 
részvétét. Tevfik basa külügyminisz­
ter és as idegen diplomáciai képvise­
letek tejei rész?étiátogatást tettek az 
angol nagykövetnél.

London, január 24. 
(Rsuter) Hatzfeld gróf, német 

nagykövet a diplomácziai testület 
nevében Lanedowne marquis k ül ügy 
miniszternek levelet irt, amelyben ezt 
mondja: Az a fájdul»as és pótolha- 
tatlau veszteség, amely Angliát most, 
érte, Nagy Brifctania határain kívül 
is fájdalmat fog okozni mindenkinek, 
akik a királynőt csodálták. A nagy­
követ kéri a minisztert, hogy a király 
és királyné előtt a dipiomácziai kar 
részvétét tolmácsolja.

Athén, január 23.
A kamarában Theotokiez miniszs 

terelnök bejelentette Viktória királynő 
halálát és a hellén nép hálájának 
adott kifejezést Anglia iránt. A mi­
niszterelnök azt indítványoz la, hogy 
a gyász jeléül zárják be az ülést és 
küldjenek részvét táviratot az angol 
parlamentnek. Az indítványt egyhan­
gúlag elfogadták

London, január 24.
A hivatalos lap szóról szóra közli 

azt a beszédet amelyet VII. Edvárd 
király tegnap a titkos tanácsban 
mondott. A beszéd igy szól:

Soha sem fogok fájdalmasabb 
körülmények között beszédet intézni 
önökhöz. Mindenekelőtt azt a szomorú 
kötelességet kell teljesítenem, hogy beje­
lentem önöknek szeretett anyám, a király­
nő halálát. Tudom, mennyire vesznek 
részt önök, az egész nemzet, sőt azt 
hiszem, nem túlzók, ha azt mondom, 
az egész világ ebben az én pótolhatat­
lan veszteségemben, amely mindnyájun­
kat ért. Talán fölösleges mondanom, 
hogy mindenkor igyekezni fogok az 
elhunyt királynő nyomdokait követni. 
A midőn most átveszem a reám 
háramló nehéz föladatot, erősen el 
vagyok tökélve, hogy alkotmányos 
uralkodó leszek a szó legszorosabb 
értelmében és utolsó leheletemig nem 
zeiünk javáért és fejlődéséért fogok 
működni. Elhatároztam, hogy az Edvárd 
nevet veszem föl, amelyet már hat 
elődöm viselt. E mellett nem kicsiny­
lem az Albert nevet sem, amelyet 
mindenkor gyászolt nagy és bölcs 
atyámtól örököltem, aki — úgy hiszem, 
általánosan — Jó Albert néven isme­
retes és akinek neve, úgy óhajtom, 
egyedül álljon. Bízom benne, hogy a 
parlament és a nemzet támogatni fog 
a reám, mint trónörökésre háramló 
nehéz köteleseégek teljesítésében, amely 
nek egész erőmmel akarom szentelni 
életem hátralévő részét.

A hivatalos lap hozzáteszi, hogy 
% titkos tnnáos lordjai tisztelettel 
megkérték a királyt, engedje meg, 
hogy nyilatkozatát közzé tegyék, emit
a király el is rendelt. A hivatalos lap 
azonkívül egy proklamácziót közöl, 
acsdyet a titkos tanács tegnapi ülésén 
jelen volt tagok írtak alá, akik ebben 
a nyilatkozatban kijelentik, hogy 
Albert Edvard név alatt Isten kegyel­
méből Nagy-Bnt tárna és Írország 
egyesült királyságok királya és India 
császárja lett.

London, január 24.
Viktória királynő holttestét ma 

délelőtt helyezték ravatalra az osbor- 
iiei kastély éttermében, melyet kápolna 
szerű gyászpoaapával díszítettek fel. 
Az a (orv, hogy az elhunyt királynőt 
Londonban helyezik majd ravatalra e 
a népek hozzá boosájtják, való zinüleg 
elmarad, hanem a jövő héten Windsorba 
szállítják a holttestet, hol február 2-án 
fogják a mauzóleumban elhelyezni. A 
temetésen Vilmos német császárt a 
tróaörökös fogja képviselni.

London, január 24,
VII Edvardot, Anglia uj uralko­

dóját ma délelőtt kiáltották ki nagy 
ünnepélyességgel királyiyá a lon­
doni St. James székesegyház előtt, 
melynek erkélyei biboreziuü posztóval 
voltak bevonva. Gyönyörű látványt 
nyújtott a tágas tér, melynek köze 
pan a királyi gránátosok foglaltak 
helyet gyás dobogókkal, mögöttük pe­
dig ezrekre menő nőpfömog hullám 
zott Pontban kilenez órakor hirtelen 
vezényszavak törték meg a csendet, s 
megérkezett Roberts lord a vezérkar élén 
lóháton. Csaknem ugyanekkor meg­
jelent a székesegyház erkélyén a 
pazar fényű középkori jelmezbe öltő 
zött négy hirnök óe nyolcz kürtös 
kíséretében Norfolk herczeg, örökös 
lord marsall és a legfőbb udvari mél­
tóságok. Messzehangzó kürthursogás 
után előlépett Garter, az esz fótiirnők 
s felolvasta VII. Edvard király trónra 
lépési proklamáezióját, mely után 
órozes hangon e szavakat kiáltotta a 
nép közzé: „God save the Kingu. Ezer­
szeres m visszhangzott a kiáltás a 
népíömeg ajkéiról, egybevegyülve a 
kürtök üdvrivalgásával. Ezzel az aktus 
véget ért.

ÚJDONSÁGOK.
* Taljes tanácsülés a városnál. Ma 

d. o. fél tiz órakor gr. Dcgenfcld József 
főiépán elnöklete «Jatt ! élj es tanácsülés 
lesz, melyen a jsa. 31-iki városi közgyűlés 
sorrendjébe fdvett tárgyak egynémelyikót 
veszik tárgyalás alá.

* 4z adózók érdekében- Fel­
hivatnak mindazon adófizetők, kiknek 
iugathn birtokukra bekebelezett tar 
tozásuk van, hogy az erre vonatkozó 
teherbe vallási iveket január hó 31 ig 
saját érdekükben beadni el no mu­
lasszák, mert az őzen időn túl be­

adott vallomást ivek figyelmen kívül 
hagyatnak. Debreczen, 1901 január 
20 án. A vá ’ősi tanács adóügyosztálya.

* Automobil közlekedés Dobreczen és 
Nogy-Várad közéit. A Debreczen és Nagy­
vár» d között tervezett automobil közleke­
dés ügyében tegnsp délutánra hívták össze 
a uRgy értekezletet a városháza tanács­
termébe. Az értekezletet — mivel azon ke­
vesen jelentek meg, — elhalasztották s 
valószinüVg a jövő héten fogják meg­
tartani.

* Fehér estély. A debreczeni Jogász- 
és Tiszt,iselíi kör Fehér estélyéack táncz- 
rendező bizottsága f. 1901 évi Január hó 
26 án, szombaton este 6 órakor a Jogász­
éi Tisztviselő kör helyiségében rendkívül 
fontos gyűlést tart, melyre a t. rendező 
urakat ezúton is meghivja s lehetőleg tel­
jes számnál megjelenésüket tisztelettel 
kéri: a rendezőség.

* Meglopott orvos- Dl’. SzőIIőbí
Bélát tegnap jelentékeny veszteség 
értő, c mennyiben téli kabátjából isme­
retlen tettes őt darab tízforintost 
ellopott. SzőIIőbí a kárt csak a laká­
sán vette észre e igy, mivel napköz­
ben több helyen megfordult, a lopásról 
bővebb felvilágosítást adni nem tud. 
Valószínű, hogy a lopást valamelyik 
kávóhásban követte el az illető, ki a 
sikerült zsebmetszésen felbuzdulva, 
bizonyára tovább fogja azt űzni, mig 
rajta nem vészit és a rendőrség le 
nem füleli.

* A magyar állampolgárság. A minisz­
terelnök, mint belügyminiszter elrendelte, 
hogy & magyar állampolgárság nem szűnik 
meg akkor, ha az illető in’>gyár ember 
hosszabb ideig külföldön tartózkodik, de 
időközben, haciak kevés időre is, visszatért 
Magyarországba, vagy ha honosságának el­
ismerése dolgában lépéseket tett. A belügy­
miniszter e határozatára egy most előfor­
dult konkrét eset adott alkalmat.

* Bstörő csizmidhlegény. —
Szűcs leve Pacsirta-utozán lakó csiz­
madiáméitól' lakásába négy nappal 
ezelőtt ismeretlen tettes betört s a 
komét fiókjában lévő százhatvau ko­
rona értékű ékszereit és egy tizkoro- 
nás aranyat ellopott. A betörést Szű­
cséit távolíétébea követte el a tettes, 
ki a kapun keresztül mászva, az udvarra 
nyíló ablak vasrácsát kifeszitve hatolt 
be a lakásba. A betörésről értesült 
rendőrség Dolos József rendőrbiztost 
bízta meg a tettes kinyomozásával. 
Dobos József már több ízben adta 
Unujelót ügyes nyomozó képességó- 
gónok és fáradtságot nem ismerő buz- 
góságával számtalan bűntényről leb- 
bentette fel már a fáty olt. Ez alka 
lommal is csakhamar siker koronázta 
fáradozásait, mert aránylag rövid négy 
nap alatt sikerült a tettest kinyomozni 
és Schuller György csizmadialegény sze­
mélyében elfogni. Schuller eleinte konokul 
tagadott mindent, de utóbb a bizonyíté­
kok súlya alatt töredelmes vallomást tett. 
Végül beismerte, hogy azt a gyűrűt 
is ő lopta el, melyről Szűcs azt hitte, 
hogy elveszett. Schuller Györgyöt le­
tartóztatták 8 ma átadják a királyi 
ügyészségnek.
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* Bsbreczeni lró sikere. A fiatal írói 
nemzedék egyik tehetséges tagja: Lovász 
János, a debreczeni takarékpénztár titkára 
pályadijat nyert. A f ddmivelésügyi miniszter 
tudvalevőleg pályázatot irt ki a gazdasági 
munkás- é» cseléd segélypénztárról szó-ó 
törvény népszerű ismertetésére. — A 
kétszáz korona pályadiját sok pályázó 
közül Lovász Jáuos nyerte el, akinek mun­
káját húszezer példányban nyomatta ki a 
földmirelésügyi miniszter o ingyen fogják 
terjeszteni az egész országban.

* Ügető vMMay Debrecenben.
A debreceni gazdasági egyesület ta­
valy sikerült ügető versenyt rendezett 
a Hortobágyon. Hogy a verseny iránt 
fokozza az érdeklődést, egyúttal an 
nak megtekintését, éppúgy mint a 
benne való részvételt könnyebbé tegye, 
az ügető versenyt még a tavasszal a 
városhoz közelebb eső helyen szeretné 
megtartani. Legalkalmasabbnak találták 
erre a lóversenyterületet. A gasdasági 
egyesület most átiratot is intéz a 
debreczepi lo var egylethez, hogy a 
versenyt ért at ügető verseny oz óljaira 
engedje át.

* A debreceni lzr. hitközség adófizető 
tagjai ezennel értesittetnek, miszerint az 
1901 évi adókivetés uj adórendszer alap 
ján történvén — ennek első feltétele kü 
lönböző osztályokba sorozva, és az oiztá- 
lyozási lajstromokat a mai naptól kezdve 
f. év február 3 ikáig a jegyzői irodában 
(József kir. h. u. 26 sz.) közszemlére ki­
tette. Az ősz ályozás elleni felszólalások 
a f. év február 6-án d. u. 3 — ß ig ülé­
sező adókivető bizottság előtt személyesen- 
adhatók be. A debreczeni izr. hitközség 
elöljárósága.

* Feltört ékszerüzlet. Tegnap
távirati megkeresés érkezőit a mis­
kolci rendőrkapitányságtól a debre 
eseni bűnügyi osztályhoz, melyben 
arról értesítik a helybeli rendőrséget, 
hogy Miskolczon tegnapra virradó 
éjjel ismeretlen tettesek betörést kö­
vettek el. Klein Sámuel ékszerész 
üzletébe törtek be, a falat kiásva 
hatoltak az üzletin és onnan ezer­
négyszáz korona értékű különféle 
ékszert, órát, lánozot, gyűrűt, fülbe­
valót stb. elloptak. Valószínű, hogy a 
tettesek Debreozen felé vették utjo- 
kat, kérik ellenük a nyomozást meg­
indítani és elfogatásuk esetén a betö 
rőket Miskolczra kisérni. A helybeli 
rendőrség a szükséges intézkedéseket 
ez irányban megtette.

* Halálozás. Mint részvéttel értesülünk, 
beöleei Buday Mikié?, Uagh vármegye 
utolsó tábl&biraja és ny. árraszóki elnöke 
83. évében e hó 22-ón elhunyt. Temetése e 
hó 26 án lesz Kis Ráthon.

* Fuss, vagy fizess ! Nagy ria­
dalmat okozott tegnap este egy Szántói 
József nevű csavargó elfogatása, akit 
óriási tömeg kíséretében négy rendőr 
ozipelt a központra. Szántai előzőleg

egy ki« korcsmába mulatott a mikor 
fi intésre Került a sor, ahelyett, hogy 
fizetett volna, még több italt kórt, A 
guzdi természetesen nem udott, mire 
Szántai dühösen összetört mindunt, 
ami csak kezeügyébe akadt a aztán 
elmenekült. A főtéren tudták csak 
nagynebezen elfogni és a központra 
vinni.

* Az 8rvény szóién. Szőp, villogó- 
szemű barin menyecskét idézett bo a rendőr- 
fogalmazó :

— Panaszt tett maga ellen az ura, 
hogy hűtlenül elhagyta s miml éli a 
világát.

A menyecske fülig elpirul, zavar óban 
alig talál szót a maga mentésére. Nagy ké­
sőre mondja könnyező szemmel :

— Meguntam instálom a nyomorúságot 
s olyan embert kerestem, akitől kereshetek j 
valamit a gyermekemre is.

DebREGESK! ÜJfSÁS

As ingyen kenyér-osztás,
Debreczen, január 24.

Tegnap kővé« adomány, de annál 
több szegény gyűlt ba. Az ingyen ké­
nyért még egy nap sem vették igénybe 
annyian, mint tegnap. Összesen 732 
fél kenyeret osztottak ki a szegények 
között. Nagyban elősegítette n bhott 
sag buzgóságát, hogy egyetlen sze­
gény se maradjon kenyér nélkül, 
Lamprecht Frigyes pékmester, aki száz 
darab, jórészt tiszta fehér kenyeret kül 
dött az ínségeseknek. Klein Miksáné 
úrnő pedig öt kenyeret küldött.

A mai nap folyamán szerkesztő­
ségünkhöz a kővetkező jótékony ado­
mányok folytak be:
özv. Okolicsányi Károlyné

úrnő 10 kor.
Liptai Gáborné úrnő 4 kor 
Koszorús Ferenczné úrnő 3 kor,
Egy szakácsnő ______ 1 kor.______

Összesen: 18 kor.
Legutóbbi Hm: 780 kor. 70fill,
Összes gyűjtésűnk: 798 kor. 70 fill.

Ma ós mindennap délelőtt 11 
órakor a városháza udvarán ingyen 
kenyér kiosztás.

Az ingyen kenyérosstásra nézve & 
helybea megjelenő „Családi kör“ szépiro­
dalmi lapbsn azon eszme vetetett fel, nem 
jobb volia ó, ha az ingyen kenyérre ado­
mányozott összegeket és a termeszeiben 
adott kenyereket, sót magukat az ingyen 
kenyérért jelentkező szegény embereket ós 
gyermekeket is — a népkonyhába utasíta­
nák, mivel némelyik szegény, a ki a vá­
rosházánál kapott egy darab kenyeret, 
azután úgyis egy.nest odamegy s ott meg 
ételt kap ós ismét egy darab kenye­
ret.— Röviden felelünk ezen icditványra 
azzal, bogy a kérdéses eljárás nem volna 
czélszerü, mert nem vegyünk barátai n ió 
tókonyság gyakorlásában sem * czentralizá- 
cziónak sem a kizárólagosságnak. Aztán 
meg miért sajnáljuk atíól az egynéhány 
szegónylől, a ki még ahoz o y becsületes 
ig, hogy el sem titkolja a városházánál ka­

pott egy darab kenyeret, hí a népVoayhá­
ltál ismét adnak neki egyet!? De váljon 732 drb 
kenyeret adhat -áoak-6 olt az ő »dagj»ikon fe­
lül? Bizonyára nem. Végül p dig azért nem 
kii.dho i a," ingyen kenyér Uiztó bizottság 
som pénzbeli, sem egyéb adományait a 
népkonyhához, mert az adakozók egyenesen 
es -noghatározv% ingyen kenyérnek szétosz­
tására küldték és küldik még folyvást ado­
mányaikat ós nem & népkonyha javára, 
melyre a város 1500 koronát szavazott 
meg és melyhez az adományok népkonyha 
czim alatt küldetnek. Az ingyen k nyertről 
nem kel! sem rendőri, som más irisoa iga­
zol ráuy, aki megjelenik és kinyújtja kérő 
kezét, filtétionül ós kivétel nélkül megkapja 
sz ő kenverót.

SZÍNHÁZ.
Lsar király. H,ssza idő után tegnap 

újból klasszikus estje volt színházu knak, 
Sc'xakespoáve „Leír király“-a került színre 
a cziui3Zcri!pben Bariha Istvá nah Nem 
tagadjuk, Brrthától merész válUlkoz-ia volt 
olyan szerepet eljátszani, amely kiváló tra­
gikusokat is erős próbára tesz. Azt viszont 
el kell ismernünk, hogyha Barthának sze­
repe interpretálásában egyóbb é d :me sem 
lenne a kifejtett ambiezió, lelkesedésnél, 
már akkor is elismerés illetné meg. Aki 
mélyreható tanulmány tárgyává teszi az 
ilyen s ehhez h-sonló mesteri erőt, alakító 
képességet igénylő szerepet, mára nemesebb 
iránt való fogékonyságnak pél láiátozolgáltat- 
ja. Ezt tette Birth* István is,akinél örömmel 
és elismeréssel konstatáljak az igyekezetét, 
sőt azt is, hogy játékának voltak kiemel­
kedő, efigyelemremóltó mozzanatai. Hogy 
többet ne említsünk, ilyen volt például 
találkozása a koldus mezbe öltözőit Edgar- 
rel, majd kenőbb a megvakfiott üléstér 
gróffal. Dicséret illeti komoly törekvését s 
ezt méltányolta is a közönség. Miivészi 
vonás csupán a Komjáthy alakításán ömlött 
el, aki Edgárt közvetlen hatáss»! játszotta 
meg Ami a továbbiakat, a szereplők játé­
kát, a tragédia menetét illeti, bizony sok 
kívánni valót higyotfc fenn, még hí egyesek 
szerep nem tudásától el is tekintünk.

R- Rithy L&uca Debrecenben-
Arra a nu r a, hogy Réthy Laura ma 
először fellép, r közönség lelkes ér­
deklődéssel indul a színház felé. A 
művésznő sem Hoffmann meséi hármas 
női szerepét, uem Náni t Ddbreczen- 
ben még nem játszotta. Hoffmann 
meséi ben fog legközelebb a magyar 
királyi operában is bemutatkozni s e 
szerepében teljes po npájáb-in ragyog 
tatja nagy terjed >lmfi hangját, töké­
letes ónekmüvészetót és erős drámai 
játékát. Ebben játszik ma először. 
Náni ja is ismeretlen nálunk, de ahol 
eljátszotta, mindenütt azt mondták 
róla, hogy ö a legjobb Náci: csupa 
báj, természetesség és eleven ség. A 
mi pedig közbül a Boszorkányvár at 
illeti, — ebben valósággal csodát 
müvtiluet a művésznő képességeinek 
nagy s'álja: egy esóa láthatjuk 

1 Réthy Liurát mint koloratur-ónekos 
nőt és mint ízubrottet; ez a legterje-

: /-
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delmeuebb primadonna skála. Csodái- 
juk, hogy a zeneszerző már eleve nőm 
így konstruálta meg d rabját, svert 

Coraliet és Verust egy művésznő 
kreálja, a mü titokzatossága, miszti­
kus tónusa teljesebbé válik és a hatás

színházba is elment. Ma sem volt rosszul 
és Dr. Farkast ö maga bátorított», hogy 
cs&k menjen egy kis sétára, Dr. Farkas 11 
órakor elment- és így félórával utóbb a

sokkal nagyobb R Réthy Laura rend 
kisül érdé kos vállalkozása kedvéért a 
darabon csak jelenték elen változást 
kell csinálni a harmadik felvonásban 
ős a<5 utolsó jelenetben. A kedves 
primadonna mai, első fellépte iránt 
érthető nagy érdeklődést tanúsít a 
közönség.

TÁVIRATOK.

A fiumei választások.
Budapest, január 24. Fiukéban 

ma ejtuttóíí meg a községi választá- | 
sokat, melyben a hivatalos aut-no- 
mista jelöltek győztek minden vona­
lon. így tehát remélhető, hogy a 
fiumei kérdés ezzel végkép eltűnik a ■ 
napirendről s a nyugalom helyre áll.

Frigyes császár özvegye.
Cronberg, január 23. Frigyes csá­

szár özvegyének állapota állandóan 
kielégítő. Az özvegy császárné erős 
lélekkel viseli a súlyos csapást. Hen­
rik herczeg és neje, Frigyes Károly 
besszen! hérezeg és neje és a szász 
meiningeni trónörökös neje az éjsza­
kát a kastélyban töltötte.

Krügert megoperálták.

bárót iámét elfogta szivbántalma. Leregyott 
egy zeölyébe és néhány peroznyi agónia 
után kimzenvedett. a báró Váczi-utcza 12. 
számú házának második emeletén lakott két 
fiával, Andor és Bsia báxókkal. Hatvankilencz 
éves volt.

Pestis Délafrikában.
!

Brüsszel, január 24. Itt napok 
; óta az a hir van elterjedve, hogy a 

Délafrikában harczoló angol katonákat 
nem a tífusz tizedeli, hanam ennél 
sokkal borzalmasabb betegség, a pes­
tis. Angot részről szigorúan titokban 
tartják a dolgot.

Egy japán hadihajó katasz­
trófája.

London, január 24. Jokohamából 
jelentik, hogy az „Itsukushima“ nevű 
japán-iskoltmajó tegnap a japán partok 
közelében elsülyedt. A szerencsétlen 
ségnél elveszett a hajó 85 főből álló 
legénysége is.

Verdi állapota.
Milano, jtta. 24. Verdi állapotáról ma 

reggel fél 8 órakor a következő orvosi je­
lentést ad iák: Rtgel 4 és fél órakor hirte­
len válság állott be, a mely miatt a ka­
tasztrófa közvetlen bekövetkezésétől tar­
tottak. Most a fenyegető tünetek alább­
hagytak ugyan, de a beteg állapota állan­
dóan nagyon komoly.

Kína.

Tőzsde.
Goldstein Mór debreozeni bankiroda 

jelentése.
— Esti zárlat. —

Búza 1901 áprilisra 7-65 
„ „ októberre 7.64

Rozs „ áprilisra 787
Zab „ „ 6-12
Tengeri „ májusra 5-07 

Amerika fél centtel magasabb. — Ktil föl 
változatlan.

mm.
Öngyilkos kereskedő. Stern Mór békés­

csabai terménykereskedő, a ki vagyonát 
elveszítette — mint egy távirat jelenti — 
a csabai vasútállomáson revolverrel halán­
tékon lőtte megát. Storni halálosan sebe­
sülve szállították a kórházba.

A szerelem halottja. Szabadkán ma — 
mint nekünk táviratozzék — egy Pressbur- 
ger Sándor nevű 16 éves fiú a temetőben 
revolverével tejbe lőtte magát. Tettét a 
fölött való bánatában követte el, hogy egy 
leány, a kibe szerelmes volt, nem viszo­
nozta érzelmeit.

Milán és Natália aroiképélnék eltiltása 
Egy hónappal ezelőtt történt, hogy Szer­
biában elkobozták és kitiltották az olyan 
képes^ levelező-lapokat, a melyek Milán 
arczképeit tartalmazták. A belügyminiszter 
most egy lépéssel tovább ment. Most a Na­
tália arczképes levelező-lapokat is konfis- 
bálták s ezeknek a készítését vagy szállí­
tását is megtiltották. Sőt még az a neve­
zetes eset is megtört-nt, hogy a rendőrség 
behatolt egy Milán király-utezai fiiszerke- 
reskedő magánlakásába s a falon függő 
Natália-képet a tulajdonos tiltakozása da­
czára szóttépték. Szerbiában tehát a király 
zülőinek arczképét nem szabad tartani és 

meg van tiltva ez még a magánlakásokban 
is. A szerb király valóban kitűnően értel­
mezi a tízparancsolatnak a salilők tisztele­
tére vonatkozó rendeletét.

Hága, január 24. Krügert ma 
délelőtt szembaja következtében meg- 
operáltak. Természetesen látogatásokat 
uehány napig nem szabad fogadnia. 
Azt hiszik, hogy az operáczió sze­
rencsésen sikerült.

Óriási tűz.
Montreal, január 23. (Reuter.) 

Abban a városrészben, a melyben a 
nagy áruháznk vannak, nagy tűzvész 
pusztít. Tíz áruház éa a kereskedelmi 
minisztérium épülete lángokban áll. A 
kár állítólag már most is milliókra rúg.

Báró Harkányi Károly meghalt.
Budapest, január 23. A báró H.srliányi- 

csriádot nagy gyász érte. Báró Harkányi 
Károly zalaazentgróti nagybirtokos, főrendi- i 
házi tag, ma dólelőtt fóltizonkót órakor I 
meghalt. — Az elhunyt báró régen bete- ! 
geskedett. Szívbajos »olt és betegsége fele- j 
ségpnek, Vöröse Emíliának tavaly márczius- ' 
bau bekövstkozeit halála óta veszedolmesra , 
fordult. Korányi tanár kezelte és egyik 
asezistense, I)r. Favkas állandóan a betrg 
báró kürul volt. Néhány napja báró Har­
kányi jobban érezte magát, sőt tegnapelőtt

Bans, január 24. A Havas-ügj 
nökség jelenti Pekicgből: Kína arr 
kérte a hatalmasságokat, hogy jelöl 
jók sieg pontosan azokat a helysége 
két, a melyekben az államvizsgálatol 
fólföggesztendők, továbbá engedjél 
meg fegyverek behozatalát a rablói 
garázdáiké ásának elnyomására, álla 
pií«ák^ meg a hadi kárpótlás meg 
fizetésének határidejét, engedjék mej 
a vámok emelését, jelöljék meg i 
követségek városrészének határait é 
végül tűzzenek ki határidőt az idegei 
csapatok elvonulására.

New-York, január 23. (Reuter. 
Egy pekingi távirat jelenti: Orosz­
ország már majdnem befejezte t 
sauhaikvani vasat átadását a németek 
kezébe. Wälder »ee gróf azt hiszi 
hogy április elején elhagyhatja Kínát. 
A németek kijelentik, hogy a vasutat 
csak ideiglenesen akarják megtartani 
hadiczélokra. Minthogy az angolok 
ezt ellenzik, az ügyet a két kormány 
elé terjesztik.

A tüdőpestis.
I január 23. A Friani legény

ségóből ma még egy ember halt mei 
tüdopestisben.

Méregkeverő czigányok áldozata.
—■ Saját tudósítónktól. — 

Veszedelmes czigánykaravánt kerített 
kézre a csendőrség e napokban az oroszlá- 
mosi határban. Méregkeveréesel vannak vá­
dolva a karaván nőtagjai, a kik barangolá­
suk közben drága pénzen árulták a maguk 
készítette kotyvalókot, a melyről azt állí­
tották, hogy az iszákos embereket megsza- 
baditja e izenvedélyüktől. Legutóbb Varjas 
község szélén telepedett meg a négy csa­
ládból álló karaván, hol az asszonyok be­
járták a község minden házát s kártyave- 
tóssel és egyéb jó tanácsokkal szolgáltak 
azoknik az asszonyoknak, kiket egyedül 
találtak otthon.

Két czigányasszony Bölcskei Imre 
házához került, a hol a ház asszonyát, 
Bölcskeinét egyedül találták. A két czigány- 

,asszony hamar rá vette Bölcskeinét, hogy 
kártyát vettosen, miközben szóba jött az 
is, hogy B öleskei szenvedélyes ezoszfogyasztó.
A czigányasezonyok rögtön készen voltak 
az ajánlattal, hogy van nekik olyan szerük, 
a mit, ha pálinkába kevernek s azt meg­
hatja a férjével, többet nem fog inni. 
Bölcskeinó kapott az alkalmon s még az­
nap este átvett a két czigányasszonytól 
egy kis üveg folyadékot, a mit vasárnap 
reggel a férje pálinkájába kevert.



Baloskei gyanútlanul itta ki a neki 
szánt pálinkát, a miből azután pár* óra 
múlva erős hányingert, [később pedig ~öíy 
erős görcsöket kapott, hogy másnap meg 
halt. Bölcskeiné ijjodtébon nem mert or­
vost hivatni, csak mikor már meghalt, ahkőr 
szaladt el orvosért, a kinek elmondta, hogy 
miféle pálinkát adott a férjének. Az orvos 
följelentésére a csendőrség azonnal üldö­
zőbe vette a czigányokat, kiket sikerült 
is elfogni. Megmotozásuk alkalmával több 
mérges folyadékot és a kocsi a'jában több 
szárított mérges növényt találtak. Minthogy 
alapos a gyanú, hogy ezek a czigányok 
több helyen* követtek el hasonló mér­
gezést, a cseodőrség széloakörü nyomozási 
indított.

1901. január 25. bewecaBio 'djsu

HÁZTARTÁS.
Tüllbetétek fehérneműre igen

gyorsan készíthető és igen tartós 
osipk-betétet nyerünk,! ha keskeny 
tülloBikokra fényes lenfonállal (spa- 
nállal) a batszögü lyukacsokj irányá­
ban haladó mintát varrunk. Finom 
fehérnemű díszítésére Váz ilyen csipke 
nagyon alkalmas, a mosást jól állja. 
Mind a két. minta háromszor ,ide-oda 
haladó szállal készül. Fekete tüll szí­
nes selyemmel kivarrva igen* csinos 
díszítést tid kötónykékre, gallérokra 
vagy fiobukre.

Faragasz. Ha valamely padló­
ban vagy faládában repedés támad, 
melyet szükséges betömni, a követ­
kező ragaszt készítjük hozzá. Egy 
rész porrátört oltott meszet, továbbá 
két rész rozslisztet lenolajfirnájszszal 
péppé gyűrűnk és azt belekenjük a 
hézagba.

CSARNOK,
Angyal és ördög.

— Társadalmi regény. — 
(Folytatás.)

Bérezi Bála áhiattal hallgatta a szép 
asszony szavát.

— Mondja, mondja asszonyom. Az 
üdvösségemet, a boldogságomat adja vele 
vissza.

— Harmadnap előtt éjjel — kesdt» 
Darinkainó, — mulatságon voltam. Legna­
gyobb bosszúságomra a kocsi nem jött ér­
tem. Már három óra felé járt az idő és én 
türelmetlenségemen nem tudtam uralkodni.

Úgy gondoltam, hogy elaludt a ko­
csis. Nem várakoztam hát tovább, hanem 
éli idultam magam, gyalog.

— Ez vakmerőség volt.
— Számoltam vele. Szerencsére azon- 

baa egész utam alatt egyetlen lelket talál­
tam az utczán s ez az, ■ ki önt érdekelni 
ogja. Egy asszony volt. Nagy télikendó 

volt rajta s azzal s ha jól láttam egy kis 
paplannal takarva gyermeket vitt. A gyer­
mek eirt. Nem figyeltem meg sem az *sz- 
szony, sem a gyermek arczát, sőt őszintén 
szólva nem is igen törődtem vele. Úgy 
gondoltam, hegy vale mi szrg^ny assrony 
lehetett a ki késő éjjel az orvoshoz viszi 
gyermekét. Ha nem let volna olyan hideg

s magara is nem szón igyekeztem volna, 
begy mielőbb hazaérjek, talán megazóli- 
tom az asszonyt q ha szegény, * mint hit- 
tóm, segélyt adtam volna neki. így azonban 
mag m is meggyorsított lépíekk;i haladtam 
s mindég csak egy gondolat foglalkoztatott: 
barcsik már otthon lennék,

7~ Kezdem aejteni, — vágott szavaiba 
Bérezi, — mit akar abból kihozni, asz- 
azonyom.

— Másnap, mikor fairét vettem, hogy 
önnel mi történt, mindjárt az a gondolatom 
támadt, hogy az az asszony, akivel én az 
éj folyamán találkoztam, ez Öc feli-gége a 
gyermek, akit az ölében vitt, az Ön kis 
leánya.

— Úgy k 11 lenni.
— Azért írtam önnek a levelet s 

azért kérettem ide, hogy erről felvilágosít- 
tan 6 igy útba igazítsam.

— Köszönöm jó szándékát asszonyom. 
Erre már gondoltam én is. Ki is v.hetto 
volna el gyermekemet más, mint ő, az anya. 
Ki vitte volna el éppen nz után, mikor 
köztem b nőm között a szakítás megtörténi.

— Nos és nem kereste fel a nejéi, 
bűzén látja az én {«psrztalafnim is azt 
bizonyítják, hogy ön jó! sejtette.

— Igazi Kerestem is, de nem ta 
háltam.

— A stűiéinél trión?
— Nem volt ott.
— Valami jó ismerősüknél?
— Bejártam mind.
— Éa eredménytelenül?
— Sajnos.
— Nos hát akkor én segítségére 

leszek önnek s biztositom róla, hogy felta 
láljuk nejét és gyermeké^ is.

— Ön asszonyom?...
— Igen, én!... Csudálhorik rajt«? 

Már megmondtam, hegy teljes életemben

MULATTATÓ.
Kéxeg dicséret. Nos szerkesztő ur, it 

szól müveimhez P
Hm.. . mit is mondjak? Az ön mü­

veit olvasni fogják, amikor Shakespearot, 
Petőfit, Aranyt, Jókait már régen elfelejtette 
a világ.

Oh! Ez a komoly meggyőződése ? 
Milyen boldog vagyok.

Úgy van, kedves barátom, akkor 
fogják olvasni... de előbb nem.

özv. Geráby Fülöpné urnö
óa gyermekei tulajdonát képező 
következő irg&tler.ok, u. m.:

1. A közvágóhíd mellett fekvő 
73 kát. hold területű majorsági föld 
4 hold szőlővel, s gazdasági épületekkel.

2. A Csere alatt a nagylétai és 
diószegi ut közt fekvő 112 éj 40 
kát. hold u;osztású földek; utóbbi 
tunya épületek kel.

3. Varga-utasai dűlőben fekvő 
7358, \ouv í i 365 kraz. 6 b. 600 
3 b. 300 ée 13 h. 740 D öl területű 
or dódi földes ; utóbbi tanyaépületekkel.

4. A hálván-utozai dűlőben fekvő 
6660. hm. 4 h 1400 □ öl területű 
ondódi föld

5. A Piacz-utozaí 3-ik dűlőben 
rokonszenveztem önnel u bánién« sz, ha önt í fekvő 24 Loldnyi ondódi föld
aggodalmak közt tudnám. 6. A Piacn utczai 4 ik dűlőben

— Milyen jo on asszonyom. | #,. » a , ,, ,,
— Az a kérdés, hogy elfogadja ó az j *'J wo ^ 0L °difold.

7. A Pir.cz utcza? 6 ik dűlőben 
fekvő 18 hold ondódi föld.

8. A Varga-kerti 974 D ől terű- 
le-ü kerti föld

9. A Piacz-u. 83. sorszámú házas 
telek.

10. A Deák Ferencz- utcza 13. 
sorsa, házasfelek a rajta levő beren­
dezett eczetgyárral.

11. A Nyugoti ser 32. bői számú 
házastelek

szabad kézből eladók.
Venni szándékozók értekezhetnek :

Dr. Magoss György ügyvéddel.

ón segódkozésemet.
— Hogy elfogadom é? Hiszen hálára 

kötelez vela I
— Semmi hála. A végi ismeretség és 

barátság révén ez kötelességem. Szívesen 
áldozok, ha kell pénzt is, de önt boldog­
nak, elégedettnek akarom látni.

(Folyt iöv.)

SZINLAP.
Ma, pénteken „B“ bérletben, E. RÉTHY 
LAURA úrnő, & m. kir. operaház művész­

nőjének első vendégjátéka

HOFFMAN :séi.
Nagy operette 4 felvonásban. 

SZEMÉLYEK:
Hoffmann, mosoiró — 
Lindorf, tanácsos —
Cochenille, lovász — 
Luther, csapláros — 
Miklós 1 —
Nathaniel I — —
Wolfram » diákok — 
Hermann 1 — —
Vilmos ] — —
Spalansani, physikus — 
Olympia, báb — —
Krespol, hangszerkó zit5 
Antónia — —
Stella — — —

— Karács Imre.
— Csatár Gy.
— Sziklay M.
— Országh B.
— F. Kállay L.
— Makray D.
— Burányi F.
— Halász F.
— Pálfi B.
— Nagy Gyula.
— jfí. Réthy L.
— Bartha I.
— R. Réthy L.

R. Réthy L.
Holnap, szombaton „C“ bérletben ; R. Réthy 

Laura nrnő második vendégjátéka:

BOSZORKÁNYVÁR.
Operette 4 felvonásban.

az általánosan elismert és 
bizonyult

jó hatásúnak

BARÁT ITAL
növónyszor gyomor likőr készítmény, szék­
rekedés, étvágytalanság és ebből eredő 

gyomorbajok ellen.
Egy1-kis iiveg ára 80 fillér, egy nagy üveg ára 

1 korona 60 filier
Kapható Dobreczonbon a főraktárosnál

ifj. CZEGLÉDY JÓZSEF
üzletében, Bocskai - téren, használati

könyvvel együtt
Továbbá n készítőnél ZENKE ZOLTÁN

Szegőd, Takaróktár-utcza 3. szám.

k4 "v
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'15s: *3 -t.61* 40 áléit, -.«udon további szó 
4 .lilét? ; : ?•.•.•■ dm ebb l'iiäkMi -Mj omiatiott a zó

s allé«-,
Apróhirdetések előre fizetendők.

Apró hirdetések
felvétetnek a

iciaLd.ólxi'vaLta.l'ba.ia,,
Fóí 6 r, BifcdeKmann-pa 1 ©ta,

*

Állást keresők
08

rQLink:a acicü-c,
vevők és eladók,

bérlők:
és

‘ber’bea.d.ok:
ói) mindazok, akik a nagy közönség köré­

ből keresik az érdekelt feleket,
hirdessenek

a „Debreczeni Újság“
APRÓ HIRDETÉSEK W

rovatában.

171o/l ft IVi lil tv b Az ond6don 52 61 r-itiu ' IOICI0K. 6g ftz ujföld5n 48

öl házutiíni I-ső osztályú földek eladók. Ér­
tekezhetni Varga-utcza 6 szám.

TVI illdíill fai nói kézi munka tanítást 
Ifi IllUvlI lelj elvállal, egy női kézi­
munka tanítónő. Czim a kiadóhivatalban.

lépi’PSif'k a v“ros bármely részében egy 
l\t;l t Stlt külön udvart, melyen lakható
épület van bérbe május 1-től. Czim a kiadó- 
hivatalban.

OA li/»<•!/4 uj ós ó sámsoni kerti bor 
UL'f -1Ö e]add Értekezhetni: Ilomok- 

uteza 128. , zám alatt.

CCOTwi U /Aif'l 284 szám jókarban levő 
ödpUl1 ■ 3 I b£z eiftd5. Czim a kiadó-

hivatalban,

Egy jófbrgalmu üzlet

yiGUMUBCmtl I.ÍJS.4SS

ital~ 
11 mérési

I joggal azonnal kiadó vagy jutányos áron eladó. 
Homokkert-utcza 124. szám.
—

Maison Steiner npSzdiVatteSm
(Miklós v teza sarkán) Elvállal egyszerű és 
díszesebb ruhák mérték utáni elkószitésót 
mérsékelt árak mellett,

Hazai gyártmány !D“5lb't‘»s
ból férfi, női- és gyormekezipők, saját czi- 
pőgyáramban kizárólag honi iparként készít­
tetek, kiváló nagy czipőraktáramban csakis 
saját gyártmányom árusittatik. Az áruk 
kitűnőségéről, valamint az árak olcsóságáról 
kezeskedem Nemes Gábor czipósz a város­
házzal szemben.

1901 január 26.

Szives tudomásúl.
Saját termésű,"4tiszta

természetes ó-borok
Szent-Anna puszta homoki szőlőtele- 

— -= pünkröl. ============

luiteres paletozlcoJcloan.:
Fehér asztali... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80 fillér.
Rizling... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   92
Veres asztali, 98-ról............  80
Veres Kadarka, 98-ról........ 1.20
Asztali siller .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70
Nagy-Burgundi siller ... ... ... 92

Palaczkokért 16 fillér betét,
Hordószámra való vételnél megfelelő 

árengedmény.
Kaphatók a termelő

BARATITAL
gyomor, fejfájást és hideglelést feltűnő gyor­
san szünteti, főraktár dobreoien részére ifj. 
Czeí lédy József fűszer üzletében ; ismót- 
eladók előnyben részesülnek. Bocskay-tér 1.

KnhöíTÓC pllpil Pemetefü cznkorka IVUllU^l h t lll ll Bor8Sy czukrázdlíba
kapható egy doboz 20 fillér.

Katona keztyük !££,***,

16 fillér (8 kr.) Péterfia-utcza 37. szám.
Szabó Lajos Fiai

czégnél

Vidéki nßgy°bb városba fűszer üzlethez
T V f/IVI t£rg kere8(;etik - esetleg eladó. 

Értekezhetni : Meszena-utca 1.

Debreczen, Tisza-palota.
valamint

Gerébi Fiilöp utódai uraknál.
ír Síi f7 Ó lí Pvfviík tisztítását jutányos VJia C ntvAlJ UH áron vállalom. Pó-
torfia-uteza 37.

MIHALOVITS J. gyógyszertára
_________ **- a,IKigyá‘c~lxog5 Debreczenben._________

Ajánlja ;

HARMAT-ARCZPORÁT (pouder)
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s nem rontja az arezbőrt. Kitűnő 
illata, teljesen ártalmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik bármilyen áron 
vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól fed.

A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt használja az arezbőrt üdévé 
széppé teszi s megóvja a megránczosodástól.

(Kapható 3 színben fehér, rózsa s créme színben) minta doboz Harmat-pon-
der ára 50 fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 kor. 80 fillér.

.Ajánlja továbbá következő arozporait:
BERLINI FETTPODDEB (3 féle színben) kis doboz éra 40 fillér, nagy doboz éra 1
kor. s 1 kor. 60 fill.
VELÜTIN POUDER (3 féle színben) kis doboz 60 fill, nagy doboz 4 korona.

■ \

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok álta 
lajánott és jónak talált vegytiszta
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mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden 

I fűszerűzletben, valamint gyógyszertáramban.
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Ara egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajozar.
Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik.

TÓTH IBIÉÜL, A.
gyógytára és illatszerraktára Debreozenben (Tisza palota).

Debreeten 1 900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


